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English

Package content

* Hub USB

» 1 x cable USB A male to USB A male, length ca. 1.15 m
* User manual

Safety instructions
* Protect the product against moisture
* Protect the product against direct sunlight

Installation

1. Connect the enclosed USB cable to the USB Type-A port of the hub and a
free USB port of your system.

2. Switch on your computer.

3. The hub will be recognized and you can start using the device immediately.

E Deutsch

Packungsinhalt

* Hub USB

» 1 x Kabel USB A Stecker zu USB A Stecker, Lange ca. 1,15 m
» Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise
 Produkt vor Feuchtigkeit schitzen
* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

Installation

1. Verbinden Sie das mitgelieferte USB Kabel mit dem USB Typ-A Anschluss
des Hubs und einem freien USB Port Ihres Systems.

2. Schalten Sie den Computer ein.

3. Der Hub wird sofort erkannt und Sie kénnen das Gerat sofort verwenden.



I] Francgais

Contenu de 'emballage

* Hub USB

* 1 x cable USB A male-USB A male, longueur env. 1,15 m
» Mode d’emploi

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre 'lhumidité
« Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

Installation

1. Connecter le cable USB joint au port USB Type-A du collecteur et & un port
USB disponible de votre systéme.

2. Allumez votre ordinateur.

3. Le Hub de bureau est reconnu et vous pouvez immédiatement commencer a
I'utiliser.

: Espafiol

Contenido del paquete

* Hub USB

1 x cable USB A macho a USB A macho, longitud aprox. 1,15 m
* Manual del usuario

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
* Proteja el producto contra la luz solar directa

Instalacién

1. Conecte el cable USB incluido al puerto USB Tipo-A del concentrador y un
puerto USB libre de su sistema.

2. Encienda su PC.

3. ElHub sera reconocida y podra comenzar a utilizar el dispositivo
inmediatamente.



: Ceské

Obsah baleni

* Hub USB

1 x kabel USB A samec na USB A samec, délka cca. 1,15 m
« Uzivatelska pfirucka

Bezpecnostni pokyny
« Chrarite produkt pfed vihkosti
« Chrarite produkt pfed pfimym sluneénim svétlem

Instalace

1. Pfipojte pfilozeny kabel USB k portu USB Typ-A hubu a volnému portu USB
va$eho systému.

2. Zapnéte pocitac.

3. Hub je pocitacem rozpoznan a mize byt okamzité pouzivan.

i poisk

Zawartos¢ opakowania

* Hub USB

1 x kabel USB A meski do USB A meski, diugosé ok. 1,15 m
* Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim swiattem stonecznym

Instalacja

1. Podiaczy¢ zatgczony kabel USB do gniazda USB Typ-A koncentratora i
wolnego gniazda USB w systemie.

2. Wigcz komputer.

3. Hub zostanie rozpoznany, po czym bedzie mozna rozpoczg¢ uzywanie
urzadzenia.



I] Italiano

Contenuto della confezione

* Hub USB

1 x cavo USB A maschio per USB A maschio, lunghezza ca. 1,15 m
» Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza
« Proteggere il prodotto dall'umidita
« Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

Installazione

1. Collegare il cavo USB in dotazione alla porta USB di Tipo-A dell'hub e a una
porta USB libera del sistema.

2. Accendere il computer.

3. L'hub viene riconosciuto ed & possibile iniziare ad utilizzare immediatamente
il dispositivo.

-I Svenska

Paketets innehall

* Hubb USB

1 x kabel USB A hane till USB A hane, langd ca 1,15 m
* Bruksanvisning

Sakerhetsinstruktioner
* Skydda produkten mot fukt
* Skydda produkten mot direkt solljus

Installation

1. Anslut den medféljande USB-kabeln till USB Typ-A-uttaget pa hubben och
ett ledigt USB-uttag pa ditt system.

2. Sla pa datorn.

3. Hubben detekteras och du kan bérja anvéanda enheten genast.



I] Romana

Pachetul contine

» USB hub

» 1 x cablu USB A tata la USB A tata, lungime aprox. 1,15 m
* Manual de utilizare

Instructiuni de siguranta
« Protejati produsul impotriva umiditatji
« Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

Instalarea

1. Conectati cablul USB inclus la portul USB de Tip-A al hub-ului si un port USB
liber al sistemului.

2. Porniti computerul.

3. Hubul va fi recunoscut si puteti incepe sa utilizati imediat dispozitivul.

: Magyar

A csomag tartalma

» USB eloszté

< 1 x kdbel USB A bement - USB A bement kabel, hossza kb. 1,15 m
» Hasznalati utasitas

Biztonsagi 6vintézkedések
+ Ovja a terméket a nedvességtél.
« Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastdl.

Telepitése

1. Csatlakoztassa a mellékelt USB kabelt a hub USB A-tipusu portjahoz és a
rendszere egy szabad USB-portjahoz.

2. Kapcsolja be a szamitogépet.

3. Megtorténik az eloszto felismerése, és azonnal hasznalatba veheti az
eszkozt.



E Hrvatski

Sadrzaj pakiranja

» Koncentrator USB

* 1 x kabel USB A muski prema USB A muskom, duljina oko 1,15 m
« Korisnicki priruénik

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

Instalacija

1. Spojite isporuceni USB kabel na USB Tip-A priklju¢ak koncentratora i
slobodan USB priklju¢ak vaSeg sustava.

2. Ukljucite vaSe racunalo.

3. Koncentrator ¢e biti prepoznat i odmah ¢éete moci poceti koristiti uredaj.

eAANVIKA

MNepiexdpeva cuokevaaoiag

* Hub USB

* 1 x kKaAwdio USB A apoevikd Trpog USB A apaevikd, puikoug Trep. 1 .
* Eyxeipidio xpriotn

0dnyieg ao@daAeiag
* MpooTateloTe TO TTPOIGV aTTd TNV Uypacia
* MpooTateloTe TO TTPOIdV atrd TNV Apean NAIOKK akTIVOBOAia

EykardoTaon
1.

Ladl o

YuvdéoTe To aupTrepIAapBavopevo kaAdwdio USB atn BUpa USB Tutrou-A Tou
KOuBou Kal pia eAelBepn BUpa USB Tou ouoTtApatdg oag.

EvepyotroiaTe Tov UTToAOyIOTH) 0aG.

To Hub Ba avayvwpIoTei Kal JTTOPEITE Va EEKIVACETE va XPNOIPOTIOIEITE TN
OUOKEUNR apéowg.



Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_64285/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo
on the device and the package indicates that the device should not be disposed
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and

the collection points are available in local organizations, waste management
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.
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